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      MARTIN KAVKA

      

    

    Vždycky jsem měl rád slovníky. Ale taky kolem mě vždycky lítala slova, která v žádném z nich nebyla. Proto jsem je v roce 2008 začal sbírat. Nejdřív jen tak pro sebe, až o rok později jsem jim dal volnost a vypustil je na web. A nakonec jsem nechal všechny ostatní, ať přidávají další. Tak vznikla Čeština 2.0, slovník nestandardní češtiny tvořený přímo uživateli.

    Proč vlastně dva nula? V době, kdy slovník vznikal, to bylo módní označení. Prakticky všechno, nač si vzpomenete, tehdy bylo 2.0: Web 2.0, společnost 2.0, svět 2.0. Mělo to značit něco nového, přelomového… Čeština 2.0 si z toho utahovala, ale taky přiznávala, že jde opravdu o současnou verzi jazyka.

    Nevím, jak vás, ale mě věci často napadají v tramvaji nebo při běhání. Čeština 2.0 je klasická „tramvajovka“. Právě v tramvaji jsem slyšel první slovo, které jsem si zapsal (↓ sračkogán). A pár měsíců nato – znovu v tramvaji – mi docvaklo, že by z toho seznámku, co jsem mezitím posbíral, mohl vzniknout webový slovník. Takový český Urban Dictionary (www.urbandictionary.com znáte, ne?).

    Cesta k němu byla trnitá a vůbec jsem netušil, jaký bič jsem si na sebe upletl. To, co dneska chytré hlavy nazývají „obsah generovaný uživateli“, je vážně zatracená fuška. Potřebujete k němu totiž uživatele (hóóódně uživatelů), jinak máte po žížalkách a na nějaký obsah můžete zapomenout. Slovník proto dlouho vypadal celkem legračně. Měl sice všechna písmenka abecedy, ale mnoho z nich bylo panenských a neobsahovalo žádná slova.

    Společně se ženou a pár přáteli jsme slovník začali plnit. Krok po kroku, heslo po hesle. Chtěl bych jim za to moc poděkovat, zejména své ženě Alici, protože bez jejich přispění a podpory by Čeština 2.0 brzy vyhasla. I tak trvalo pár let, než se ve slovníku objevila první tisícovka hesel. A teď? Ročně přibyde téměř 3 000 slov a počet nově přidaných pořád strmě roste. Týdně chodí i více než 100 slov, z nichž zvládám publikovat zhruba 30 až 70. I přispěvatelů jsou tisíce. Někteří přihodili jen jedno slovo, jiní jich mají na kontě desítky, nebo dokonce stovky. Žádné slovo přitom nejde rovnou na web, každé prochází mýma rukama. Často bez větších úprav, ovšem někdy je třeba definici lehce učísnout, aby byla srozumitelná na první dobrou.

    Za ty roky se Čeština 2.0 stala hřištěm pro jazykové hračičky, jako jsem já sám. Novotvary ani další slova tady nezapadnou, ale zůstávají s námi napořád jako svědkové doby, v níž jsme žili. Glosují vše od politiky přes společenské či sportovní události po každodenní život. To považuji za vůbec největší výhodu Češtiny 2.0: lidé díky ní mohou svůj jazyk prožívat každý den. A na rozdíl od slovníků neologismů, které mívají pár let zpoždění, mohou reagovat okamžitě. Stávají se tak vlastně spoluautory předkládané knihy – chápeme ji jako dílo kolektivní a svou roli při jejím vzniku jako editorskou.

    Do knihy jsme spolu s lexikografem Michalem Škrabalem vybrali přes 3 000 výrazů, což je asi čtvrtina všech slov v aktuální online verzi Češtiny 2.0. Snažili jsme se při tom zahrnout všechny kategorie slov tak, aby se ve slovníku vedle výronů jazykové kreativity a komiky objevila také slova s regionální příchutí a vedle nich přejímky, výrazy slangové, profesionalismy atd. Některá slova přežívají v jazyce už dlouhou dobu, jiná jsou supernová, leckterý výraz se z jazyka vytratí jak pára nad hrncem a za pár let po něm neštěkne ani příslovečný pes…

    Bylo zábavné výběr pilovat a brousit do výsledné podoby, zároveň však nesnadné. Na jednu stranu jsme neměli to srdce zglajchšaltovat osobité rukopisy přispěvatelů a setřít z jejich definic půvabný pel amatérské lexikografie, na druhou stranu bylo nutno stanovit si alespoň elementární lexikografické zásady a těch se držet. Oba jsme si vyzkoušeli krajní polohy, takže jsme se z opatrných, až pietních služebníků měnili v neúprosné, běsnící rubače a zase zpět. Bohdá to bylo ku prospěchu věci a snad nám to dotčení přispěvatelé odpustí. Nejenže jsme se u toho všeho náramně bavili, ale taky jsme si výrazně obohatili vlastní slovní zásobu.

    Kromě slovníkového „best of“ v této knize najdete taky povídání o češtině s devíti osobnostmi, pro něž je současný jazyk pracovním nástrojem. O tom, jak si s češtinou hrají a jaké v nich vzbuzuje emoce, vyprávějí bloggerka, copywriterka a markeťačka Michelle Losekoot, lektor tvůrčího psaní René Nekuda, herec Jan Zadražil, básník a ↓ twitřan Petr Kukal, překladatelka Anežka Charvátová, sloganistka Lenka Papřoková, stand-up komik Pavel Tomeš a lingvistka Michaela Lišková. A dokonce ze záhrobí jazykozpytec Jiří Marvan, který o češtině přednášel na všech kontinentech. ■
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      SLOVO LEXIKOGRAFA

      MICHAL ŠKRABAL

      

    

    Hlavním důvodem, proč mě Martin přizval k tomuto projektu, bylo to, aby výsledná kniha získala podobu opravdového slovníku, a ne jen na velkou hromadu sesypaných hesel a heslíček. Jinými slovy: byť se jistě jedná o slovník nanejvýš specifický, na nějž netřeba – ba neradno! – pohlížet superpřísnýma očima, měl by přece jen držet jakous takous štábní kulturu nás lexikografů. A do té patří mimo jiné instrukce k používání slovníku. Ty prý sice nikdo nečte (podle některých průzkumů tak činí jen jeden člověk z deseti), ale i tak je sem s dovolením kvůli svému čistému svědomí vmezeřím. A taky kvůli těm z vás, kteří chcete malinko nahlédnout do slovníkářské kuchyně.

    Každou heslovou stať, tj. heslo či skupinu hesel, uvozuje tučně vysázené lemma, reprezentativní slovníkový tvar příslušného slova (u jmen 1. pád jednotného čísla, u sloves infinitiv), přičemž kromě standardních jednoslovných hesel (↓ něcismus) zařazujeme i sousloví (↓ ledničkový komunismus) a výběrově i produktivní části slov (↓ –ismus). V případě potřeby připojujeme [v hranatých závorkách] údaj o výslovnosti, naproti tomu morfologické údaje – s výjimkou přechýlených podob (znak ♀, resp. ♂) – neuvádíme, neboť za primární uživatele slovníku považujeme rodilé mluvčí, schopné si leccos odvodit intuitivně. Následuje výklad významu, u víceznačných (polysémních) slov oddělujeme jednotlivé významy polotučnou arabskou číslicí. Nelze si nevšimnout, že některé definice jsou poněkud neortodoxní a do seriózního výkladového slovníku češtiny by se sotva dostaly. Mají blíž spíše k vysvětlení, jehož by se vám dostalo od kumpána u piva (avšak i tento typ definice je v lexikografickém světě známý, poprvé s ním přišly anglické slovníky řady Collins Cobuild: www.collinsdictionary.com). Z některých definicí emoce přímo tryskají, a i proto bylo nutné amatérské lexikografy leckdy zkrotit, jak už ve svém úvodu přiznal Martin. U vybraných slov uvádíme za speciálním znakem ▼ jejich etymologii, tj. informaci o původu, pokud ji známe. Netýká se to pouze výrazů přejatých, připomenout někdejších pět až patnáct minut slávy se snažíme tímto způsobem i u všech těch více či méně obskurních zjevů, co zazářivše nakrátko zhasly jak bolid.

    Některé výrazy doplňujeme o příkladovou větu vysázenou kurzívou, která by měla demonstrovat užití slova v patřičném kontextu. A konečně – protože nebýt uživatelů, nebylo by ani Češtiny 2.0 – považujeme za slušnost uvést původce hesla spolu s datem, kdy přibylo do databáze. Tam, kde jméno, nick či zdroj chybí, bylo heslo na web vloženo anonymním uživatelem. Z povahy věci a zdrojů jde o češtinu navýsost mluvenou, tedy v zásadě nespisovnou.

    Na rozdíl od donekonečna nafukovatelného webu jsme museli šetřit místem, a tak jsme se přiklonili k tzv. hnízdování: k základnímu heslu připojujeme pomocí znaku ● další hesla, nejčastěji odvozená od stejného základu nebo významově či jinak související. Odkaz na heslo na jiném místě v hesláři je naznačen dvojicí šipek: ↑ / ↓ (hledej v hesláři odtud nahoru/dolů). Takto jsme se pokusili vypořádat s podstatnou nevýhodou papírového média, v němž se hesla vzájemně proodkazovávají daleko hůře než formou hypertextových odkazů na internetu. A protože jsme chtěli z našeho slovníku vytvořit cosi jako lexikální ↓ béháčko, tedy jakousi offline variantu ke skrz naskrz zasíťovanému webu, vzájemně jsme proodkazovali, co se dalo, včetně definic a příkladových vět. Jak vidíte, některé odkazy – prevíti! – se nám dostaly dokonce i do předmluvy.

    Mimoto odkazujeme také vně tohoto slovníku: přímo na web www.cestina20.cz. Takto se nám kromě tisíců hesel v základním hesláři podařilo do knihy propašovat ještě další dvě stovky výrazů z Češtiny 2.0. Většina z nich si své místo v této neoficiální lexikální kronice naší doby určitě zaslouží.

    Na závěr ještě osobní douška. Často slýchávám nářky a stesky nad úpadkem naší mateřštiny. Snad se nám s Martinem knižním výběrem toho nejlepšího a nejzajímavějšího z Češtiny 2.0 podaří přesvědčit alespoň část věčných lamentářů o opaku. Totiž o tom, že čeština nechřadne, ale vzkvétá, obohacuje se prvky jak domácími, tak přejatými, a převezme-li už něco z cizího zdroje (což prosím pěkně není potupa, leč privilegium!), dokáže to ústrojně začlenit do stávajícího lexikálně-gramatického systému. Budiž to dobrá zpráva. Svou mateřštinu dokážeme nejen hacknout, ale též úlevně či požitkářsky (vy)heknout anebo ji voháknout do hávu možná poněkud extravagantního, zato nepochybně originálního. A s tím se v dnešním jazykovém babylonu určitě neztratíme ani nerozpustíme. ■
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    áčko 1. anarchista. Áčka se zase porvali s náglama. (L_O_U_S, 18. 6. 2017) 2. člověk, kterého nebaví sex; asexuál. Jsem áčko, na sexu nevidím nic vzrušujícího. (leoš, 18. 6. 2010)

    ádéčko antidepresivum. Okolo mě už všichni lidi po čtyřicítce frčí v ádéčkách. (antík, 24. 1. 2018)

    adéla příliš bujně rostoucí popínavá rostlina, často neužitečná ▼ p. masožravé rostliny z filmu Adéla ještě nevečeřela. (henta, 23. 7. 2011)

    adk. (= zkr. a další kokotiny) expresivní varianta trvalek typu ap. či atd. Přivezli jsme z obchodu nějaký žrádlo pro nás i pro psa, hadry adk. (bartolomew, 18. 9. 2010)

    adman pracovník v reklamě ▼ angl. ad[vertisement] ‚inzerát‘ + man ‚člověk‘. (2. 6. 2011)

    adráč adrenalin; též vzrušení, drama. Zajeď si s tchyní na dovolenou k moři, to je teprv adráč. (rasta, 21. 7. 2009)

    advokakát mizerný právník či obhájce. Soud jsem prohrál, protože mě zastupoval nějakej advokakát z Horní Dolní. (intuic, 21. 4. 2017)

    afronaut 1. africký migrant putující do Evropy, pro něj to neznámého vesmíru. 2. člověk s výrazným afroúčesem připomínajícím helmu. (obé intuic, 8. 12. 2017)

    agrobaron velkopodnikatel v zemědělství. Agrobaroni drancují českou krajinu i veřejné rozpočty. (antík, 19. 1. 2018)

    aha moment okamžik, kdy něco pochopíte nebo si něco uvědomíte. (Robo, 8. 11. 2014)

    achtavý (o komentáři) začínající slovy „Ach ta (ten, ti ap.)…“. Nepiš žádný achtavý komentáře, je to o ničem. (Pavla, 8. 2. 2014)

    ajeťák nešikovný kutil či řemeslník ▼ p. animovaného TV seriálu …A je to! s kutily-smolaři Patem a Matem. (bohodlak, 21. 3. 2018)

    akorath [-rát] ani malý, ani velký úplatek ▼ p. politika Davida Ratha. Dal mi akorath. (metrofil, 2. 2. 2013)

    akvanácek militantní samozvaný odborník na akvaristiku, který kritizuje běžné akvaristy a neustále jim zdůrazňuje, co dělají špatně. (mato, 23. 2. 2017) ● neplést s aquanácek! člověk, který si v občerstvovacím zařízení vyžádá vodu z kohoutku a odmítá ji zaplatit. (Twop, 13. 5. 2017)

    alík stařecká demence, ne nutně vyvolaná Alzheimerovou chorobou. Už mám alíka. Zapomněl jsem mobil, klíče i notebook. (7. 12. 2017)

    alkalička děvče, které toho vypije víc než váš nejvychlastanější kamarád a druhý den může pokračovat. (Toobe, 25. 11. 2017) ● srov. alkoholka slečna, která ráda a přes míru popíjí alkohol. (mato, 3. 1. 2016)

    alkec alkohol. (Bolek, 5. 6. 2016)

    alkoholizovat se vpravit do sebe tolik alkoholu, že má v těle navrch nad krví samotnou. (26. 3. 2009)

    alkonaut člověk často pijící alkohol. (L_O_U_S, 30. 4. 2017)

    alkopanic člověk, který dosud neokusil alkohol. (metrofil, 19. 6. 2016)

    alkorytmus pravidelné pití alkoholu. Nejsem alkoholik, jen mám svůj alkorytmus. (intuic, 26. 4. 2017)

    alkostop dočasná abstinence, obv. nedobrovolná. David se zřídil jak dobytek, tak má teď na měsíc alkostop. (Tankista, 14. 2. 2018)

    alkulačka kalkulátor hladiny alkoholu v krvi, určující orientační dobu odbourávání vypitého alkoholu z organismu. (iDnes, 1. 1. 2013)

    alpasavec alkoholik upřednostňující hlavně laciné lihoviny. Láďa zemřel hrozně mladej. Von to byl taky těžkej alpasavec. (filda, 25. 3. 2018)

    alternativní fakta nepravdivá tvrzení, lži. Kdybych použil alternativní fakta při vyjednávání půjčky v bance, tak mi nedaj ani korunu. (traper, 24. 1. 2017)

    alzaheimer stav, kdy zapomenete, co jste si objednali v e-shopu ▼ p. e-shopu Alza.cz. (J. Šilhavý, 19. 11. 2017)

    alzavo počasí odporné jako reklama se zeleným mimozemšťanem, maskotem společnosti Alza.cz. (J. Švancara, 14. 11. 2017)

    amaroun bezvýrazný, nanicovatý politik ▼ p. želatinové stravy bez chuti a zápachu z TV seriálu Návštěvníci. Ono je těžké chodit k volbám, když musíš volit mezi samými amarouny. (mato, 18. 10. 2016) ● ↓ želé

    ambivalentík smajlík vyjadřující ambivalentní náladu. (Cyhla Riba, 8. 2. 2014) ● srov. ↓ mračík, ↓ smějík

    ambuporod ambulantní porod, pobyt v nemocnici jen na samotný porod. (Lili, 19. 2. 2016)

    ana anorexie. Věra má anu a nechce si to přiznat. (intuic, 6. 7. 2017)

    análada chuť na anální sex. A: Miláčku, co kdybych ti ho šoupnul do zadečku? B: Promiň, nějak nemám análadu. (PaK, 17. 2. 2017)

    análfabet muž, který nemá rád anální sex. (intuic, 19. 2. 2017)

    analízátor podlézavý, vnucující se člověk, kariérista. Aha, Robert už je zase na kafíčku u šéfa v kanclu. Dávejte si na toho analízátora bacha! (degeš, 27. 3. 2013) ● srov. analog znalec zadků, který ví, do kterého vlézt a komu se vlichotit. (degeš, 29. 3. 2013)

    análnit lézt někomu do zadku, vnucovat se někomu, vykonávat anální alpinismus. (Petsu, 6. 5. 2010)
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      člověk, který se někomu podbízí, nadmíru vnucuje pro kariéru, zkrátka „leze do zadku“

    


    analogový (o člověku) staromódní, starosvětský. Na mě s těmahle digitálníma blbostma nechoďte, já jsem analogovej. (Lili, 1. 5. 2010)

    ančeština poangličtěná čeština, český projev zaplevelený přemírou anglicismů. Typickým výrazem z ančeštiny je slovo plejer. (metrofil, 31. 10. 2012) ● ↓ ingština

    androidí vybavený operačním systémem Android. (8. 1. 2016)

    anglická čárka parazitní interpunkční znaménko užívané vlivem anglické syntaxe, ale nehodící se do českého textu, např. ve větě Kvůli zhoršenému počasí, dnes vleky nejezdí. (L_O_U_S, 14. 1. 2018)

    anone člověk, který v rozhovoru odpovídá na otázky jen „ano“ n. „ne“. On byl klasickej anone. Nešlo z něj vypáčit kloudnou odpověď. (mato, 10. 1. 2015) ● neplést s anonie! nezměrné nadšení – doslova onanie! – nad vším, co členové hnutí ANO, speciálně Andrej Babiš, řeknou n. udělají. Sem si přečet diskuzi na Novinkách. To byla zase samá anonie. (Nesta, 14. 3. 2018) 

    antibliotika léky na žaludeční nevolnost. (kmichaal, 25. 1. 2018)

    antibyrokratika opatření omezující přehnanou byrokracii. Každá nová strana má v programu samý antibyrokratika. (Daky99, 23. 10. 2017)

    antidudista milovník drobných ňader; opak ↓ dudisty. (24. 11. 2015)

    antina antikoncepce. (Aleš M., 28. 8. 2017)

    antitabakista zarytý odpůrce kouření. (amur, 11. 2. 2017)

    apka (i appka) aplikace (počítačová případně mobilní ap.). (mato, 28. 5. 2015)

    arabistán jakákoliv zaměnitelná arabská země, příp. též ta, jejíž název si řečník v danou chvíli nedovede vybavit. Nejdůležitější je ve všech arabistánech televize Al-Džazíra. (22. 2. 2012)

    arciprcíř velice nadržený jedinec, nejč. v pubertálním věku. (2. 5. 2016)

    –arián: ↓ flešarián, ↓ kvalitarián, ↓ selektarián, ↓ trendatarián ● na webu Č 2.0 dále: pastafarián

    asapák člověk, který chce všechno hned ▼ angl. ASAP (as soon as possible) ‚jakmile to bude možné ‘. Asapákovi nevysvětlíš, že nejsi expresní automat na plnění jeho požadavků. (Jobs.cz, 21. 9. 2017)

    asesoár muž, s nímž dívka plánuje večerní rande ▼ fr. à ce soir ‚na dnešní večer‘. Jak se vlastně jmenuje ten tvůj asesoár? (Jana, 27. 1. 2018)

    asimetrický (o člověku) tlustý, vážící bratru metrák. (Pavůk, 19. 2. 2011)

    aspik 1. sádelnatý, obézní člověk. S tím aspikem neběhám, jenom mě brzdí. 2. tělesná kila navíc v nepevné formě. Musím si dát bacha s tím přežíráním, hrozí mi aspik. (mart, 20. 5. 2011)

    audiospratek mládežník pouštějící si na veřejnosti nahlas hudbu. A: Co to tu hraje za sračku? B: To zas ňácí audiospratci pouštěj českej rap. (Tankista, 20. 4. 2018)

    audista řidič osobního automobilu, který nebere ohledy na ostatní účastníky provozu ani na jeho pravidla. Toho problikávání a troubení si nevšímej, to je zas nějakej audista. (kaca.nekaca, 22. 2. 2018)

    autmo automobilem, vozem (i vozmo). Přijeli jsme autmo, bylo to rychlejší než pěšmo. (Mekteviš, 21. 12. 2016) ● srov. (↓ bajkmo), ↓ vlakmo

    autobatika postupující koroze automobilu. (11. 12. 2015)

    autobuška stevardka v autobusech, pozemní obdoba letušky. (Luciano, 10. 10. 2012) ● srov. ↓ vlakuška

    autodělba sdílení jednoho auta více řidiči ▼ dosl. z angl. car sharing ‚sdílení auta‘. (mato, 16. 1. 2015) ● ↓ souvoz

    automobilová vagína úzká mezera mezi předními sedadly a středovým panelem, do níž když něco spadne, je možné to prohlásit za nenávratně ztracené. (darebakkk, 17. 12. 2017)

    autoromantika situace, kdy na rande pozvete sami sebe (na oslavu úspěšné zkoušky, povýšení v práci ap.). Autoromantika má nesporné výhody. Vždycky víte, co od sebe můžete čekat a co na vás funguje. (L. Sedláček, 7. 11. 2017)

    azbuk člověk pocházející z Ruské federace ▼ rus. aзбука ‚abeceda‘. Azbuci zase chrastěj zbraněma, Putin si nedá pokoj. (fng, 11. 9. 2014)

    ažpupka podprsenka pro zachycení příliš velkých, povadlých ňader; opak pušapky. (S. Fiřtová, 26. 12. 2017)

  
    
      
        [image: B jako blboune blbá, hluchá nadřízená...]
      

    

    babí hic stav, kdy je žena celá splavená kvůli vyřizování spousty věcí najednou (nejen v domácnosti). (D. Pecková, 3. 11. 2016)

    babicárna hospoda s hroznou kuchyní, kde se nedá dobře najíst ▼ p. televizního kuchaře Jiřího Babici. (mart, 17. 9. 2010) ● babicovat vařit z náhražek surovin, které výrazně sníží chuťovou i estetickou hodnotu připravovaného pokrmu (např. zaměnit hovězí svíčkovou za telecí párky, smetanu za nízkotučné mléko či mléko za vodu). Nebabicuj a dej tam, co tam patří! (10. 8. 2009)

    babinet školní kabinet, v němž jsou výhradně pedagožky. (7. 4. 2016) 

    POZOR, TADY JE BABIŠOVO

    ▼ p. politika a podnikatele Andreje Babiše

    
      andrejovat lhát někomu, balamutit někoho. Neandrejuj ty holky. (Petrpucek, 1. 3. 2018) 

      Anofert souhrnný název pro politické, mocenské, mediální, hospodářské ad. subjekty ovládané A. Babišem ▼ p. politického hnutí ANO a firmy Agrofert. (NA, 13. 1. 2017)

      anoid člen hnutí ANO. (Jupp, 2. 3. 2018) 

      antibabišismus politický styl, jehož hlavním cílem je vymezování se proti A. Babišovi. (mato, 12. 1. 2016)

      babikoš koš na nepotřebné účtenky vydávané přes elektronickou evidenci tržeb (EET). (marťanka, 22. 3. 2017) ● srov. babišbox 1. krabička na odkládání nechtěných stvrzenek z pokladních tiskáren, nutných kvůli EET. (Honza, 4. 4. 2017) 2. pracovní označení tvůrců Hacknuté češtiny pro babišovské lexikální hnízdo. (hapax legomenon/MK, 11. 7. 2018)

      babišák finančně-správní opatření uvedené do provozu na popud ministra financí Babiše. Nebejt všech těch babišáků, už mám dávno uzavřeno. (Jose.Pal, 7. 11. 2016)

      babišárna finanční podvod velkých rozměrů. (rolf, 18. 3. 2018)

      bez babiše bez daňového dokladu, načerno. Uděláme to za 200 bez babiše? (mustafa, 18. 10. 2015)

      babišenka (i babiška) účtenka vydaná přes EET. (rapiunt, 15. 1. 2017)

      babišismus politika provozovaná hnutím ANO a postavená především na populismu A. Babiše. A: Prej bude levnější pivo. B: To je po koblihách další reálná ukázka babišismu. (mato, 29. 1. 2016)

      babišovné poplatek vybíraný některými obchodníky kvůli komplikacím spojeným s EET. (24. 11. 2016) 

      Babišovo kyvadlo politika charakterizovaná extrémními názorovými výchylkami v extrémně důležitých záležitostech; perioda výkyvu: max. 24 hodin, výchylka: 180°. (P. Honzejk, 17. 4. 2018)

      Babišovo ticho strach ozvat se vůči nadřízenému i s tou sebemenší kritikou. A: Jak to vypadá u vás ve firmě? B: Furt Babišovo ticho. Kdo má názor, má padáka. (mato, 8. 3. 2016)

      babišovská vláda specifický typ vlády (vedle většinové, menšinové, úřednické n. jednobarevné), která dlouhodobě vládne v demisi s podporou prezidenta. (J. Svoboda, 16. 4. 2018)

      babišovský komplex stav, kdy člověk za svými neúspěchy a problémy vidí vždy jen systematickou snahu někoho jiného o očernění. Jardo, nemáš babišovskej komplex? Proč by si tvůj soused před tvojí ženou vymýšlel, že ji podvádíš? (Tankista, 31. 1. 2018)

      babiština čeština doplněná o slovakismy s výsledným mluveným projevem, který nezní ani česky, ani slovensky. (12. 11. 2015) ● srov. ↓ federanto

      budelípismus přesvědčení stoupenců hnutí ANO, že jeho šéf A. Babiš vše zařídí tak, aby jim bylo líp. Skromného miliardáře zvolil vděčný lid za svého proroka budelípismu. (Simindr, 5. 1. 2017) 

      burešbedna elektronická pokladna pro účely EET ▼ p. krycího jména A. Babiše ve spisech StB (agent Bureš). Helena si i do svý trafiky pořídila burešbednu. Má sice holej zadek, ale může podnikat dál. (kmichaal, 31. 3. 2017) 

      burešpárek uzenina z velkovýroby A. Babiše. (kmichaal, 18. 5. 2017)

      čapí můra politikova noční můra, že na něj vyplave nějaký skandál ▼  p. kauzy Čapí hnízdo A. Babiše. (mato, 28. 12. 2017) ● čápodlak nestvůra živící se dotacemi. (Bureš, 2. 7. 2018)

      Čechofert Česko ovládané Babišovým koncernem Agrofert. (L_O_U_S, 2. 1. 2018)

      měnit hospodyňky eufemistický výraz pro personální změny ve vládě a na ministerstvech. Neděláme žádné čistky, vyměnili jsme jen pár hospodyněk. (A. Babiš, 10. 3. 2018) 

      načapat se přijmout pozvání na Čapí hnízdo od A. Babiše a nechat se tam politikem hostit (vodňanským kuřetem ap.). Tys byl minulý týden s Babišem na kafi, ne? Doufám, že ses nenačapal. (my_dying_bride, 20. 6. 2017)

      oburešit obejít platná pravidla či zákony (např. převedením části majetku, jehož původ nelze prokázat, na blízkého rodinného příslušníka). Ne že by byl učiněná dobrota. On spíš oburešil, co se dalo, a tak na něj nikdo momentálně nemůže a on může bejt vysmátej. (kmichaal, 6. 2. 2017) 

      odbabišit zbavit něco nebo někoho vlivu A.Babiše. Jestli vyhrajeme volby, tak musíme odbabišit republiku. (Šimon, 11. 6. 2017)

      ojebabišit podvést, ošidit někoho. (Curious-European, 6. 2. 2017) 

      sorry jako univerzální replika pro případy, kdy se mluvčímu nechce odpovídat na všetečný dotaz ▼ p. legendárního výroku A. Babiše, kterým odmítl komentovat své příjmy. A proč bych vám měl sdělovat všechny moje příjmy? Sorry jako. (drtic, 31. 1. 2017) ● soriako neplatič daní. (marťanka, 5. 2. 2017)

      účelovka aféra nehodící se mluvčímu do krámu. (A. Babiš, 20. 2. 2017)

      zbabišovat zavést hovor na prohřešky A. Babiše bez ohledu na téma diskuze. Trvalo to asi jen pět minut, než celou předvolební debatu politici zbabišovali. (J. Jaroš, 14. 9. 2017) 

      zčápit získat dotace z veřejných zdrojů na svůj soukromý projekt ▼ p. kauzy Čapí hnízdo A. Babiše. Pepa zčápil pár chechtáků z Unie na golfový hřiště. Šikula. (mato, 23. 3. 2016)

    

    babišuk muž mající slabost pro starší (zralé i hóóódně zralé) ženy. (david, 6. 1. 2011) 

    babltý sytě barevný; nezdravě vypadající ▼ angl. bubble tea ‚bublinkový n. perlivý čaj‘. Co se stalo, je ti dobře? Seš úplně babltý. (Nejsem, 28. 9. 2016)

    babolapka (i babolap) krásný vůz, za nímž se otáčejí ženy. (belveder, 15. 11. 2010)

    bábosed (i babosed) sedadlo ve starších typech tramvají, otočené proti směru jízdy. Tramvaj narvaná, jedinej bábosed byl volnej. (Danissimo, 26. 2. 2013)

    babyboxátko [bejbi-] dítě z babyboxu. (Aiko, 3. 4. 2017)

    backa baterie, baterka. (V. Kokolia, 22. 6. 2014)

    bačatý tlustý, obézní. (Kolkolandikátor, 10. 4. 2015)

    bačkorový seznam seznam věcí, které chcete stihnout, než natáhnete bačkory. Bačkorovej seznam si nepíšu, všechno si plním hned. (oťas, 29. 10. 2017)

    bačovat šéfovat, vést (např. firmu); též spravovat majetek. Rád všechno bačuju sám, ale díky za nabídku. (Jirka, 16. 3. 2013)

    bagančatelizace snižování důležitosti adekvátního oblečení při slavnostní příležitosti. A: Vezmu si na Hrad mikinu! B: Neměl bys ty vyznamenání bagančatelizovat. (Chockl, 8. 12. 2014)

    bagetelizovat neustále jíst bagety. Pořád nebagetelizuj, nebo budeš tlustej! (intuic, 19. 7. 2017)

    báglovat balit si věci na cestu do batohu. (mato, 5. 7. 2016)

    bagoun obézní člověk. (mk87, 11. 8. 2017)

    bahňák cyklista na horském kole; milovník jízdy na kole v terénu. (mato, 28. 10. 2015)

    bajdačka povídačka, báchorka. Nech si ty bajdačky pro někoho jinýho. Na to ti neskočím. (tatik, 9. 1. 2013)

    bajk jízdní kolo, bicykl ▼ angl. bike ‚kolo‘. (amur, 9. 7. 2016) ● bajkmo na jízdním kole, v sedle bicyklu. Dneska jsme nechali auto doma a přijeli jsme bajkmo. (17. 6. 2009) ● srov. ↑ autmo, ↓ vlakmo ● bajksexuál milovník cyklistiky, dávající svou vášeň stále najevo, především plnou cyklistickou výbavou vč. dresu některé z profesionálních stájí. Všichni ti bajksexuálové s trikoty mistrů světa se sotva udrží na kole při sjezdu. (Onďa, 11. 5. 2017)

    bajvoko (i baj oko, baj vočko; příp. varianty s báj) od oka, odhadem, přibližně ▼ angl. by ‚pomocí něčeho‘ (houSer, 23. 6. 2009)

    baleťák pád na přehlídkovém molu, při němž se modelce rozjedou nohy. (Lili, 26. 8. 2015)

    balkanizace rozdělení většího celku (státu, organizace, firmy ap.) na malé znepřátelené jednotky či skupiny. (pepe, 2. 7. 2017)

    balkóňák člověk nepoužitelný pro praktický život. Ten balkóňák neumí ani vyměnit žárovku. (ivana, 18. 1. 2012)

    bambáro 1. marihuanová cigareta. 2. mužské přirození. Tyvoe, ten měl takový bambáro, že jsem se prvně ve sprchách za sebe styděl. (obé Klára, 5. 1. 2014)

    bambelat se klátit se, houpat se. (rastaka, 25. 6. 2009)

    bambilión (i -ion; též bambiliarda) obrovské množství, velká suma. (Shimray, 3. 11. 2010) ● neplést s bambi-lion! lvíče ▼ angl. lion ‚lev‘ ● srov. ↓ bzilión, ↓ godziliarda ● bambilionář člověk disponující ohromným majetkem. (OT_translation, 28. 6. 2016)

    bambulárna psychiatrická léčebna. Šéfa odvezli hned po tom fiasku do bambulárny. (klaus, 6. 9. 2017) ● ↓ mentálinec, ↓ šaškec

    banán zákaz vstupu do internetových fór či diskuzí; klatba na uživatele ze strany administrátora ▼  angl. ban ‚zákaz‘. Neser, nebo ti dám banána a budeš mít na tomhle fóru po srandě. (matt, 11. 8. 2010) ● srov. ↓ vybanovat

    banánistán označení pro špatně fungující stát. (Axel, 5. 2. 2014)

    bankáč bankomat. (Pavlos, 13. 1. 2012) ● prcnout bankáč vybrat peníze z bankomatu. (Filip, 6. 2. 2018)

    bankovat využívat služeb banky. Snažíme se, aby klient bankoval u nás a neodcházel ke konkurenčním bankám. (mopy, 7. 3. 2017)

    bankromat výherní (příp. i výdejní) automat, do něhož člověk nasype veškerý obsah peněženky. (jaros_music, 18. 11. 2016)

    bankster lupič v kravatě obírající lidi legálně pod záštitou bankovního domu. (Petsu, 6. 2. 2017)

    barbar člověk obrážející jeden bar za druhým. (ološ, 22. 6. 2018)

    barbín namyšlený mladík, který o sebe přespříliš pečuje ▼ p. legendární panenky Barbie. (hajtra, 21. 11. 2014)

    bardota urážlivý člověk ▼ p. fr. herečky Brigitte Bardotové. (10. 11. 2014)

    barmagedon nadměrná konzumace alkoholu v baru s neblahými následky. A: Tak jak jste se včera pobavili? B: Uff, klasickej barmagedon… (José, 30. 4. 2017)

    baron: ↑ agrobaron, ↓ řepkobaron, ↓ solární baron ● na webu Č 2.0 dále: pornobaron

    barum párty pálení pneumatik na otevřeném ohni. (He3lix, 3. 3. 2017)

    báryšňa obézní Ruska středního či seniorského věku, obv. nevkusně oblečená a chovající se povýšeně ▼ rus. барышня ‚slečinka‘. Ve Varech je to samá báryšňa. (démon, 24. 5. 2014)

    basman vězeň, obyvatel basy. (mato, 27. 1. 2015)

    bastlit amatérsky něco vyrábět či opravovat, podle čehož také vypadá výsledek ▼ něm. basteln ‚kutit‘. Nikde jsem nic takovýho nesehnal, tak jsem to zbastlil. (hugo, 29. 4. 2011) ● bastl neumětelská, ledabylá práce nejrůznějšího druhu (od opravy auta až po počítačový kód). Takovej bastl si strč za klobouk, za to ti nezaplatím. (amur, 29. 12. 2016) ● bastlič člověk, který se vášnivě pouští do projektů z různých oborů, přestože má jen mlhavé povědomí o jejich správné realizaci a technickém provedení. Proboha, jak můžeš k takový káře pustit nějakýho bastliče z garáže? (amur, 29. 12. 2016) ● neplést s bastlíř! domácí či počítačový kutil, který vylepšuje používaná zařízení n. je sám sestrojuje. Bastlíři vždycky přicházeli s dobrými zlepšováky. (adent, 27. 9. 2017) ● bastlkára podomácku sestavený nebo ↓ vytuněný automobil. (Vladimír, 5. 1. 2017)

    baštasexuál člověk provozující ↓ bílý sex. (croopy, 11. 6. 2016) 

    batikovaný (o člověku) výrazně alternativní (řeč je např. o ↓ špaldamatkách, chlapech v kalhotách Rejoice s mastnými dlouhými vlasy aj.; taková bytost se vyznačuje tím, že žije z prány, je neustále šťastná a ↓ sluníčková). (Petsu, 3. 6. 2015)

    batoh airbag. Chtěl bych káru aspoň se čtyřma batohama, chci mít famílii v bezpečí. (9. 4. 2016) ● kdežto batůžek spolujezdec na motocyklu, nejč. hezká dívka. (4. 8. 2014)

    bátora někdo, kdo si není schopen dostatečně zabezpečit svůj účet na internetu ▼ p. prohlášení bývalého ministerského bafuňáře Ladislava Bátory, který se distancoval od svých statusů na Facebooku s tím, že mu účet na sociální síti napadli hackeři. (D. Dočekal, 7. 9. 2011)

    bazar nekvalitní levná věc, či materiál; též odfláknutá práce. Koukni, ty spoje vůbec nelicujou, to je bazar! (lzw, 25. 2. 2011)

    bazarbaba (i bazarovka) žena, která je rozvedená a/nebo má cizí dítě. Nikdy bych nevzal zavděk nějakou bazarbabou, vezmu si jedině svobodnou bezdětnou. (Vladimír, 27. 1. 2018)

    bazelína východisko pro srovnávání, diskuzi ap. ▼ angl. baseline ‚výchozí bod‘. (jabalil, 24. 10. 2016)

    bazmek 1. zbytečná, překážející věc, příp. nepoužitelný či nefunkční předmět. (Kdoví, 7. 12. 2011) 2. předmět, který nutně potřebujeme, ale jehož název se nám přesně nevybavuje. (ondrus, 17. 11. 2009)

    bebech přebytečná, již nepoužívaná a často překážející věc. (mart, 10. 3. 2010)

    bebíčkář někdo, kdo v jednom kuse skučí, jaké zlé věci a choroby ho pronásledují. A: S Jardou už se nedá o ničem mluvit. To je furt: Bolí mě hlava. Bolí mě záda. Bolí mě v krku. Bolí mě chodit. Bolí mě ležet… B: Nic novýho pod sluncem, to byl vždycky bebíčkář. (mato, 6. 2. 2014) ● srov. ↓ fňukna

    bečárna novorozenecké oddělení v porodnici. (26. 10. 2013)

    béčkařit přečkávat noc ve městě či jiné civilizované oblasti bez střechy nad hlavou (ať už vinou nadměrné konzumace alkoholu, n. kvůli tíživé finanční situaci). Když jsem se vracel domů, viděl jsem, jak někdo zrovna béčkařil na autobusový zastávce. (Franktrix, 21. 2. 2017)

    béčko 1. něco druhořadého (výkon, film, hudba ap.). Bylo to čistý béčko, není o co stát. 2. bezdomovec, ↓ houmlesák, ↓ santusák. Nejez to rajče ze země, seš snad ňáký béčko nebo co? (obé 8. 1. 2011)

    bednič silný, urostlý muž. Proti Karlovi bych si moc nevyskakoval, je to bednič, sundal by tě jak hrušku ze stromu. (26. 10. 2013)

    bedřich pupínek na kůži, nejč. v obličeji. Ženě naskákaly ňáký bedřichy na ksichtu, prej za to může klimoška u nich v rachotě. (wencar, 20. 5. 2011)

    běduín člověk, který to předchozí večer přehnal s alkoholem a teď ustavičně běduje. (Speedy, 13. 2. 2018)

    béháčko 1. luxusní čtvrť ▼ p. losangeleské čtvrti Beverly Hills. Postavili tam za vesnicí spoustu nových vil, úplný béháčko. (27. 8. 2016) 2. spletitá až neprůhledná síť partnerských vztahů. V naší třídě snad opravdu chodil každej s každym – hotový béháčko…▼ p. TV seriálu Beverly Hills 90210. (hapax legomenon, 10. 7. 2018)

    běhále sandály vhodné k běhání. Poté, co jsem si přečetl Born to Run, vyrobil jsem si běhále ze staré pneumatiky. (oťas, 31. 8. 2017)

    běhátko běžecký trenažér či pás. (21. 11. 2011)

    běhavka 1. průjem. 2. podomní obchodník. Běhavky naběhly do baráku a oblbujou lidi. (obé Sid, 3. 6. 2013)

    běhna žena provozující kondiční běh či jogging. (Airyn, 11. 1. 2014) ● neplést s běhny! běžecké lyže. Jedu do Jizerek na běhny, přidáš se? (pavlos, 1. 3. 2011)

    běhoholik člověk závislý na běhání. (B. Topinková, 23. 11. 2017)

    běhule běžecká obuv. Musím si koupit nový běhule, ty starý už jsou potrhaný. (oťas, 31. 8. 2017)

    běchůze střídání chůze a běhu, indiánský běh. (runfree.cz, 9. 7. 2012)

    bejbáč hlídání dětí, babysitting ▼ angl. baby ‚dítě‘. Měla jsem bejbáč, jsem úplně vyřízená. (evuna, 14. 7. 2009)

    bejčit tvrdě cvičit v posilovně. Včera jsem bejčil ve fitku, sotva jsem chodil. (rasta, 19. 5. 2011)

    bejža bývalý partner: exmanžel(ka), expřítel(kyně) atp. (simon, 31. 5. 2011)

    házet belmonda snažit se svým šarmem a pohledy okouzlit ženy a/nebo dívky v okolí ▼ p. fr. herce Jeana-Paula Belmonda. Chvíli postával u baru a házel belmonda na všechny strany, ale když to nezabralo, otráveně odešel domů. (meadow, 23. 5. 2012)

    belzeblb někdo, kdo se snaží vzbuzovat respekt drsností, ale je spíš k smíchu. (novinar, 1. 5. 2016)

    bembek blbec, hlupák. (L. Přikryl, 16. 12. 2016)

    beneš soupažný tlak v lehu na rovné lavici s velkou činkou ▼ angl. bench-press (= definice). Kámo, dneska jedu nohy, bicáky a na závěr chci dát beneše. (Garry, 17. 11. 2016)

    benevtip nevhodně nastavený zaměstnanecký benefit, který neposkytuje žádnou výhodu n. jej nelze reálně využít (např. bezplatný vstup do fitka ve 100 km vzdáleném místě). Nabídli mi v práci benevtip. Jako programátor prý dostanu služební notebook. (José, 10. 4. 2017)

    bengo policista, městský strážník ▼ rom. beng ‚čert, ďábel‘ (Harley, 12. 3. 2009) ● benga v plechu policisté na objížďce v policejním voze (18. 4. 2009) ● bengárna policejní stanice. (rjh, 28. 6. 2009)

    berbroliga česká fotbalová liga ▼ p. kontroverzního funkcionáře Fotbalové asociace ČR Romana Berbra. (Vladimir, 6. 8. 2016)

    berlochod autobus (příp. autobusová linka) určený k přepravě tělesně postižených. (14. 10. 2015)

    berousek výplata. Paráda, zítra je berousek. Potřebuju prachy jako sůl. (17. 6. 2009)

    běsídka vánoční besídka jako součást předvánočního běsnění, kterou je těžké si užít. (ulita, 11. 12. 2017)

    bestofka to nejlepší v daném žánru (obv. hudba, film, literatura ap.) ▼ angl. best of ‚nejlepší z‘. (Lili, 17. 12. 2014) ● bestový (i bestovní) nejlepší. (amur, 14. 12. 2016)

    betačtenář člověk, který čte knihu ještě předtím, než je na pultech knihkupectví. (fb, 3. 2. 2015)

    bezaměstnanec živnostník bez zaměstnanecké smlouvy, na něhož firma uplatňuje švarcsystém. (LMC, 18. 2. 2017)

    bezgumka žena poskytující sexuální služby bez ochrany. Dneska najít solidní bezgumku je docela fuška. (Rozverná školačka, 20. 2. 2017)

    bezhraniční dítě ratolest, která není v rodině vedena, nemá stanovené žádné hranice a stává se z ní nezvladatelné a nevychované dítě. (Z. Martínek, 19. 1. 2017)

    bezkozka žena s malým či prakticky žádným poprsím. (kmichaal, 4. 1. 2013) ● srov. ↓ fošna, ↓ lentilka, ↓ letiště, ↓ šimako, ↓ vužako

    bezlepek (i bezlepkář, bezlepkáč) člověk držící bezlepkovou dietu, celiak. (28. 11. 2015)

    bezmetropole větší město bez funkční podzemní dráhy. (José, 13. 3. 2018)

    bezobalák člověk, který zásadně nakupuje zboží bez obalu, aby tak předcházel vzniku odpadu. Konečně vznikají i nějaké obchody pro bezobaláky. (Andrea, 21. 8. 2017)

    bezovka pohřeb bez obřadu. Bezovek je za posledních pět let o třetinu více než předtím. (Lili, 19. 1. 2015)

    bezpivo nealkoholické pivo. Dám si jedno bezpivo, jsem tu autem. (Luk, 29. 8. 2017) ● ↓ nepivo, ↓ zbabělec

    bezpreso (i -sso) espresso bez mléka, příp. bez kofeinu. (Terez, 31. 1. 2018) ● neplést s běžpreso! káva s sebou. (jackal007, 6. 2. 2018)

    bezproudí doba, kdy nejde elektrický proud. Jak dlouho ještě potrvá tohle bezproudí? (WillFox, 24. 6. 2017)

    bezúchylnost lékařské potvrzení o tom, že jeho držitel může pracovat s dětmi (např. jako vedoucí na letním táboře). (Šimon, 20. 2. 2018)

    bezvedlejšák vtip se sexuálním podtextem, který se v dané situaci nabízí, ale neskrývá žádný vedlejší úmysl. Prohodila jsem na něj dva bezvedlejšáky a on zas myslel, že po něm jedu. (teckax, 3. 10. 2017)

    běžecký piercing [pírs-] nedobrovolné připíchnutí startovního čísla spínacím špendlíkem skrz triko i kůži. (10. 5. 2014)

    běžecký průjem nutkavá potřeba odskočit si na velkou stranu po pár kilometrech běhu, způsobená nepřiměřenou zátěží, výživou n. nervozitou. (mato, 15. 3. 2018)

    běžíšek vánoční nadělování dárků zapáleným běžcům. Letos mi běžíšek přinesl nový sporttester, ↓ harapesky a pár triček. (mato, 19. 12. 2015)

    BFU (= zkr. běžný Franta uživatel) řadový, technicky nepříliš zdatný uživatel počítače. Nedokáže to nainstalovat, je to klasický BFU. (VfB, 27. 7. 2009)

    biblifuk politicky aktivní člen strany KDU-ČSL. Biblifuci se přes 5 procent dostali jen tak tak. (Anonym, 23. 1. 2018)

    bíbrblbka fanatická fanynka zpěváka Justina Biebera. (intuic, 1. 4. 2017)

    bibza nechutná, nepovedená omáčka. (Ivka, 9. 7. 2016)

    bican (i bicman) hráč na bicí nástroje. (L_O_U_S, 13. 2. 2017)

    biflárna studovna. (25. 8. 2016) ▼ něm. büffeln ‚šprtat se‘ ● biflíř člověk, který se usilovně učí a připravuje na zkoušky. (Andaman, 15. 1. 2014)

    bigorektik namakaný sportovec z posilovny posedlý svými nikdy ne dost velkými svaly, s nagelovaným účesem a trvalým pohledem do zrcadla. Bigorektici maj slet, jdem pryč, než vytáhnou metr a přeměřej si bicáky. (petr, 22. 2. 2011)

    bílá dieta období cca dvou hodin po vybělení či důkladném vyčištění zubů (obv. v rámci dentální hygieny), kdy by se nemělo jíst ani pít nic, co barví. (Lili, 24. 10. 2013)

    bílá nemoc strach z jízdy po napadnutí velkého množství sněhu, kamuflovaný zdánlivým onemocněním řidiče. (iDnes, 1. 5. 2017)

    bilbordelizace zamořování veřejného prostoru billboardy. Před volbami očekáváme na většině území republiky bilbordelizaci hlavami politiků. (Endif, 1. 10. 2016)

    bílý sex noční vyjídání ledničky. (Aurelloid, 30. 8. 2010)
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      noční vyjídání ledničky

    


    biofotr biologický, vlastní otec. (intuic, 24. 5. 2017) ● kdežto biomatka matka posedlá zdravou výživou a zdravým životním stylem, vnucující obé všem okolo. (Lili, 29. 10. 2016)

    bionýr propagátor zdravé výživy ▼ bio + pionýr. (bartolomew, 17. 11. 2009)

    biopren tukové zásoby chránící plavce před chladem jakožto přírodní alternativa k neoprenu. Netloustnu, jen si zadělávám na biopren. (Petsu, 18. 5. 2018)

    bioradikál člověk, který až fanaticky kupuje produkty pouze v tzv. biokvalitě. (halabala, 25. 11. 2011)

    biotisk 3D tisk lidských tkání a orgánů. (iDnes, 14. 2. 2016)

    bírceps slušivé bříško vypěstované pravidelným pitím piva ▼ angl. beer (příp. něm. Bier) ‚pivo‘ + biceps. Každej pátek posiluju bírceps na Kovárně. (Endif, 28. 5. 2016) ● ↓ gambriceps

    bitcoiná [-koj-] domácí počítač zasažený virem Bitcoin miner, který počítači vysává výpočetní výkon. Včera jsem projel antivirem celý PC, našlo se toho dost, můj počítač byl bitcoiná. (He3lix, 30. 1. 2018) ● kdežto bitcoiner člověk, který podniká v kryptoměnách (nejč. těží bitcoiny). (12. 7. 2017)

    bizárweb internetová stránka s bizarním obsahem všeho druhu (např. Mimibazar, blog JUDr. PhDr. Mgr. et Mgr. Henryka Laholy, Parlamentní listy ap.). (antík, 25. 12. 2017)

    bizíček↓ kravaťák, který má hodně řečí o podnikání a vedení firmy, ale nic nedotáhne do konce a místo skutečné práce jen mluví ▼ angl. biz [= business] ‚podnikání‘ + buzíček. Typickej bizíček. Oblíkne si kravatu, vysype na tebe kýbl klišé a myslí si, že tě obere o peníze ve společným kšeftu, kde ty si uženeš infarkt a on úpal na Floridě. (bartolomew, 22. 4. 2011)

    bižuteriér přezdobený domácí mazlíček, kterého jeho panička ↓ tuní spoustou mašliček, gumiček, šperků aj. ozdobných doplňků, dopřává mu extravagantní střih, lakuje drápky ↑ adk. (Scalex, 2. 4. 2018)

    blábolweb webová stránka šířící nesmysly a hoaxy. (Anastasius, 2. 3. 2017)

    blafárna veřejná jídelna nevalné pověsti. Do blafárny chodím, jen když máme odpolední. (rsj, 25. 10. 2016) ● ↓ šlichtárna, ↓ žrádelna

    blběna (i blbeta) hloupá, primitivní ženská. (L. Klouda, 29. 4. 2016) ● srov. blběnka roztomile hloupá, zato eroticky přitažlivá žena ▼ p. románu Josefa Škvoreckého Příběh inženýra lidských duší. (marťanka, 5. 2. 2017)

    blbníček sešit pro zapisování drobných informací. Pokud nemám v ruce tužku a blbníček, tak mi neříkejte žádné informace. (mato, 14. 12. 2013) ● ↓ debilníček

    blbofon (i blbofoun) telefon, který nemá dotykový displej, operační systém a zvládá pouze telefonovat, esemeskovat a občas svého uživatele vzbudit; opak ↓ chytrofonu. (16. 1. 2012) 

    blbosféra místo s vysokým výskytem blbů, ať už v reálném světě, či na internetu. Tohle video pochází z té nejhorší části blbosféry. (L_O_U_S, 26. 1. 2018)

    blbštajn hlupák, blbec. (hugo, 29. 4. 2011)

    blbšulka (i blbšule) zvláštní škola ▼  něm. Schule ‚škola‘. (hastalavista, 12. 2. 2014)

    blča polévka. Nech mě uklohnit blču! (marťanka, 15. 2. 2017)

    blebata prázdná politická debata, zejm. předvolební. (J. Šilhavý, 19. 10. 2017)

    blejt nekvalitně sepsaná smlouva či dokument, často neplatná ▼ blít + glejt. Jak jsem dnes četla na internetu, ta tvoje smlouva s pojišťovnou je jeden velkej blejt. (Flaksa uzená, 4. 4. 2018)

    blekanto nepovedené bel canto. (L_O_U_S, 12. 2. 2017)

    na blekotu načerno, nelegálně. Martin jel na turistické vízum do Kanady a dělá tam na blekotu v jedný firmě. (Krutor, 27. 9. 2017)

    blemt 1. alkohol. Doneste s sebou nějakej blemt, jsme vypití. (Klára, 5. 1. 2014) 2. nechutné jídlo. Cos to uvařila za blemt? (Jarbush, 5. 1. 2014)

    blijóza střevní viróza. (Petsu, 27. 4. 2017)

    blikanec přechodné zatmění mysli. Bacha, abys zas neměl blikanec a nedostals po čumáku. (bartolomew, 22. 9. 2010)

    blikat hrát na výherních automatech. Když začal blikat, tak to s ním už šlo komplet z kopce. (pan jo, 16. 12. 2010)

    blink špatný hypertextový odkaz ▼  blbý + angl. link ‚odkaz‘ (vldysek, 3. 4. 2018)

    blizna holka, která ráda líže jiné holky. Ta o tebe nebude mít zájem, je to blizna. (Lili, 8. 7. 2009) ● srov. ↓ lízalka

    blonďatý moment okamžik zmatku či nepochopení; trapná chvíle, kdy člověk něco zpacká. Každý máme občas blonďaté momenty, nic si z toho nedělej. (27. 4. 2013)

    blondýně tlustá blondýna. (Radecho, 26. 3. 2017)

    blujvár bulvární tiskovina nejhrubšího zrna. (intuic, 3. 4. 2017) ● srov. ↓ drbník

    bóbika 1. čínské jídlo pofiderního původu. 2. čínská restaurace pochybné úrovně ▼ p. TV reklamy na Centrum.cz s hláškou Postaráte se mně o bobíka? (obé 23. 6. 2009) ● srov. ↓ čehafčiči, hafarák, skunk pao, štěkaná

    bobista opilý a unavený pasažér v noční tramvaji či autobusu s hlavou skloněnou dopředu, připomínající bobistu. Jet z práce ve tři ráno je humus. Všude samej bobista a alkoholový výpary. (Lili, 12. 6. 2014)

    bobr dámské pubické ochlupení. Přišla na nuda pláž a vystavila takovýho bobra, že by ses do něho mohl schovat. (Viktor, 13. 8. 2014) ● bobrovatá (o ženě) velmi zarostlá v oblasti třísel a pohlaví. Už jsem byla slušně bobrovatá, musela jsem provést akutní ↓ debobrizaci. (K. Maturová, 6. 6. 2016) ● ↓ drátěnka, ↓ venčit bobra

    bobulák sportovec, který nápadně rychle nabral svalovou hmotu. (kolben, 6. 9. 2013) ● srov. bobulík pubescent zneužívající anabolické steroidy s cílem dosáhnout nárůstu svalové a úbytku mozkové hmoty. (migeu, 8. 12. 2010)

    jet bomby 1. zažívat skvělou zábavu n. ji umožnit jiným. 2. vypouštět do médií silácká prohlášení, působící jako rozbuška. Politici teď jedou bomby o imigrantech, předtím zas jeli bomby o inkluzi, ruských špionech a válce na Ukrajině. Vypadá to jako nekončící volební kampaň. (obé hastalavista, 29. 2. 2016)

    bonzlotynka účtenková loterie mající lidi motivovat k vyžadování EET účtenek a nahlašování podniků, kde je nedostanou automaticky. (Zidane, 24. 7. 2017)

    bortel světelné znečištění ▼ Bortle (podle devítibodové Bortleovy stupnice popisující míru světelného znečištění) + bordel. Ty kulatý lampy dělají strašnej bortel! (metro, 9. 12. 2015)

    borůvka modřina na prstu po nepovedeném úderu kladívka do hřebíčku. (hastalavista, 10. 4. 2011)

    bosání běhání n. chůze naboso. (1. 9. 2017) ● bosonožec člověk chodící naboso. (mato, 28. 12. 2015)

    bosobota bota s minimální podrážkou, nulovým sklonem mezi patou a špičkou, širokým prostorem pro prsty a bez výztuhy klenby ▼ dosl. z angl. barefoot ‚bosá noha‘. (mato, 29. 12. 2015)

    botmo obutý, v botách; opak k bosmo. Běhám nejen bosmo, přes šutry občas i botmo. (T. Zahálka, 5. 2. 2018)

    botmot vyřčená hloupost, bota namísto bonmotu. (Cenobita, 9. 7. 2017)

    botoholička žena závislá na nákupu bot. (nocniptace, 4. 4. 2018)

    bouchárna poctivá posilovna s klasickým vybavením. Tady nemáme žádný ty kardio sračky, tohle je klasická bouchárna. (Karel, 18. 10. 2011) ● srov. ↓ činkárna, ↓ rambodílna, ↓ tělárna

    bouchat (i bušit) kačky vydělávat peníze. Jackpot zase nic… Takže ráno zas musíme jít bouchat kačky. (hastalavista, 21. 12. 2015)

    božan úžasný, skvělý, roztomilý ap. člověk. (mato, 22. 5. 2015)

    brainšťourink (i -ing) [brejn-] náročná porada, po níž už člověk ani neví, jak se jmenuje. Tříhodinovej brainšťourink stačil, jdu domů umřít. (LMC, 18. 2. 2017)

    bramboroid nevzhledný a nepravidelný tvar podobný bramboru n. jeho části, často výsledek nekvalitní výroby. (glock, 13. 3. 2018)

    brambosračka bramborová polévka nevalné chuti. (Fráňa, 5. 7. 2018)

    brázda řada sedaček (v kině, divadle ap.). Vem tři lupeny do pátý brázdy. (Jirka, 31. 1. 2018)

    brča: ↓ žbrča(mato, 24. 5. 2011)

    brekeš něco hnusného, odpudivého. (21. 5. 2011)

    brexitář zastánce tzv. brexitu, vystoupení Velké Británie z EU. (Lidovky, 26. 6. 2016)

    brezle strouhanka; někde se používá jako označení pro kompletní trojobal na řízky. (mato, 25. 11. 2015)

    brežněv huňaté obočí, často srostlé v jedno ▼ p. někdejšího sovětského vůdce Leonida Brežněva. Nech si toho brežněva vytrhat! (odee, 14. 11. 2013) ● neplést s brežněves! obec plná seniorů, volících autoritáře n. levici. (J. Balaš, 28. 1. 2018) ● srov. ↓ monochlup

    brichtovat hledat extremismus kdekoliv, jen ne u sebe ▼ p. zpěváka Aleše Brichty (A. Mrázová, 17. 5. 2016)

    brknedlík (i brknedl, bramdlík) bramborový knedlík. (Mekteviš, 28. 1. 2017) ● brgul bramborový guláš. (6. 5. 2011) ● brkaše bramborová kaše. (Lili, 4. 8. 2009) ● brsalát bramborový salát. (Lili, 12. 10. 2009)

    brko (i brkiáš, brčko) marihuanová cigareta. (Catenburey, 24. 1. 2017)

    brmbítko motorové vozidlo. (Luk, 3. 10. 2017)

    brnda koloběžka. (mato, 21. 11. 2015)

    Brnel hanlivé označení Brna p. vzoru „prdel“. Jedeme do Brnele. (Alex, 11. 5. 2017)

    brněnský syndrom regionální syndrom věčně druhého, který se projevuje nenávistí k hlavnímu městu a odmítáním smířit se s tím, že mocenské centrum je někde jinde. (L_O_U_S, 20. 7. 2017)

    brnit být v Brně. A: Brníš? B: Jo, ještě přes víkend. (vimaba, 8. 6. 2017)

    brnknout (o penisu) ztopořit se. Byl jsem tak unavenej, že jsem myslel, že už mi snad ani nebrnkne. (0kozel, 22. 8. 2016)

    broskvovina blbost, kravina ▼ angl. peach ‚broskev‘, foneticky blízké k píčovina. Když si koupíš novej noťas, musíš nejdřív vyrubat všecky ty předinstalovaný broskvoviny. (27. 12. 2011) ● ↓ číčovina, ↓ ludolfovina

    broukpytlíkování přemoudřelé tlachání. Ani na ten seminář nechoď. Typický broukpytlíkování na českejch vejškách. Nic se nedozvíš, jen to, že ty nejlepší skripta napsal on sám. (hlabus, 24. 8. 2011)

    brousek nedopečené kynuté těsto. Tchyně neumí pořádně upéct vánočku, vždycky jí tam zbyde brousek a nedá se to žrát. (voidIP, 3. 2. 2017)

    brousit kolena ostře řezat zatáčky na motorce. Nevyrazíme o víkendu brousit kolena? (fb, 20. 3. 2015)

    bručina obtížně prostupná vegetace tvořená náletovými dřevinami, keři či vysokou trávou ap. (R3gi, 9. 8. 2017)

    brumbál kvalitně ubalená marihuanová cigareta. (Garry, 20. 11. 2016)

    do brusele (obv. v souvislosti s politikou, byrokracií, eurospeakem ap.) náhražka za vulg. „do prdele“ ▼ používáno v diskuzích pod články na webu jako ochrana proti robotickému smazání, odtud přeneseno i do živých debat, v nichž se nesluší používat sprostá slova. Strčte si ty regulace do brusele. (rsj, 8. 6. 2017) ● srov. ↓ dobruselit, ↓ do  eudele

    bruselné peníze z eurodotací, obv. s přímým dopadem na život konkrétního občana. Náš výzkumák uspěl s tím eurograntem. Takže teď mi třetinu platu platí GAČR a ze dvou třetin dostávám bruselné. (bohodlak, 10. 5. 2018)

    bruselština z Bruselu přicházející jazykové obraty a formulace legislativních norem, běžným jazykem a selským rozumem často nepostižitelné, neb jsou tak důkladně zamotané, že jim vyjma euroúředníků nikdo nerozumí. (ratata, 15. 5. 2009) ● ↓ europština

    brusivo dívka svolná k sexu; lze použít i pro souhrnné označení většího množství takovýchto slečen na jednom místě. Přiveď ňáký brusivo. (degeš, 28. 3. 2013)

    brynclismus brněnský nacionalismus ▼ p. názvu Brna v hantecu. Mezi základní znaky brynclismu patří důsledné odmítání slova tramvaj a jeho nahrazování pojmem šalina i mimo Brno. (metro, 4. 8. 2016)

    brzděnka zpráva o zpoždění vlaku. (WillFox, 27. 1. 2017)

    břeclavská lež vymyšlené, křivé obvinění zacílené na Romy či jiné „obvyklé podezřelé“ ▼ p. případu z Břeclavi, kde si patnáctiletý klučina vymyslel, že byl napaden a vážně zraněn romskými útočníky. Dneska už nevíš, co v těch novinách je pravda a co ne. Jestli do nás nehrnou jen další břeclavský lži. (30. 5. 2012)

    břichnout tloustnout nadměrnou konzumací jídla. Vždy když jsem u prarodičů, tak břichnu. (M. Beneš, 27. 12. 2017)

    bubakizovat něčím přehnaně strašit, dělat z někoho n. něčeho neopodstatněně hrozbu, démonizovat. Abych Ptolemaia VIII. pouze nebubakizoval, jeho vláda měla pro Egypt i pozitivní přínos. (Gattolino, 21. 1. 2017) ● srov. bubákologie politika zaměřená na šíření strachu a přikrmování obav lidí. (16. 8. 2016)

    bublibálka bublinková obálka. (Dušan, 1. 5. 2018)

    bublina nejbližší lidé, s nimiž jsme nejč. v kontaktu (rodina, přátelé, kolegové z práce ap.). Moje bublina s tím zásadně nesouhlasí. (mato, 3. 6. 2017)

    bublinkat mít zažívací potíže způsobené nadměrnou konzumací šampaňského. (J. Hlinák, 8. 11. 2017)

    bubudopis dopis určený k zastrašení příjemce, obv. od právnických bubáků. Už nám zase poslal jeden z těch jeho bubudopisů. Jen zapomněl, že zákon, na který se odkazuje, před šesti lety zrušili. (Astarte, 9. 3. 2017)

    bubumedie hororová komedie / komediální horor. (Nathalie, 20. 4. 2016)

    bůček 1. nepříliš závažná chyba v softwaru ▼ angl. bug ‚chyba, závada‘. Když naše aplikace začala padat, vypadalo to na velký problém, ale pak se ukázalo, že je to jen malý bůček. (vodnar, 13. 5. 2017) 2. (i ↓ fejsbůček) sociální síť Facebook. Včera jsem byl zas celej den na bůčku. (r3gi, 14. 1. 2018)

    budižknietzschemu [-nýčemu] absolvent filozofické fakulty s hlavou plnou teoretických mouder, ovšem bez praktických dovedností ▼ p. něm. filozofa Friedricha Nietzscheho. Náš synek, to je dobré budižknietzschemu. Sice dokáže citovat Platona v originále, ale chleba si máslem nenamaže. (Kousy, 7. 1. 2018)

    budulka budoucí přítelkyně; opak bejvalky. (M. Fiala, 18. 12. 2016)

    bufeťák hladový člověk, obv. bezdomovec, dojídající zbytky po ostatních ve fastfoodech, bufetech či bistrech. (Filip, 6. 2. 2018) ● srov. bufetit vybírat vyhozené věci z košů a popelnic za účelem jejich dalšího použití. Cos to zase vybufetil z popelnice? (Pavůček, 5. 3. 2014)

    bugr nepořádek; hluk (3. 8. 2018) ● bugřit dělat nepořádek; hlučet. Děti bugřily celý víkend. (Lucík, 22. 5. 2013)

    buchetka (i buchtička) mladá dívka. (28. 12. 2013) ● srov. buchtelín rohypnol či jiný uspávací lék používaný k omámení slečny. (Petsu, 25. 1. 2012) ● buchtobraní situace, kdy se v určitém prostoru nachází velké množství žen a lze očekávat, že muž nejméně u jedné z nich uspěje při pokusu o svádění. (Don Corleone, 18. 7. 2013)

    bukkafe neodolatelná touha vyrochnit se hned v několika šálcích kávy. (J. Škoda, 2. 9. 2018)
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      MICHAELA LIŠKOVÁ

      LEXIKOLOŽKA

      

      Od chvíle, kdy jsem založil Češtinu 2.0, uběhlo deset let, než  jsem se poprvé ocitl na odborném lexikografickém setkání v Ústavu pro jazyk český AV ČR. Byl jsem tam jediný laik, ovšem vzhledem k tomu, že se probíraly neologismy, cítil jsem se brzy jako doma (a navíc jsem během setkání natrefil na nové výrazy jako ↑ barbar nebo ↓ nočeře). Potěšilo mě, že jazykovědci mají neologismy rádi. A že někteří z nich, jako třeba Míša Lišková, dokonce patří mezi fanoušky Češtiny 2.0. Proto jsem ji poprosil, aby přiblížila, jak pracují profesionální lovci novotvarů. MK

      PROFESIONÁLNÍ LOVCI NOVOTVARŮ

      Jazykovědec Miloš Dokulil kdysi přirovnal slovní zásobu jazyka k hluboké vodě. Zatímco v hlubinách proudí voda skoro neznatelně, její hladinu neustále čeří vítr, dopad dešťových kapek či skákající rybky.

      O „hladinu čeřící“ slovní novinky projevuje česká jazykověda soustředěný zájem od 70. let 20. století. Slovníkáři z Ústavu pro jazyk český AV ČR zpracovali dosud tři publikace, které – na základě rozdílných koncepcí – zachycují novou slovní zásobu. Jde o tituly Co v slovnících nenajdete: Novinky v současné slovní zásobě (1994) a Nová slova v češtině: Slovník neologizmů 1, 2 (1998, 2004).

      
        ČETBA SLOVNÍKŮ JE POUČNÁ, ZÁBAVNÁ A INSPIRATIVNÍ, PROTOŽE PODNĚCUJE K DALŠÍM ÚVAHÁM.

        NOVÉ VÝRAZY NEJSOU JEN ČISTĚ JAZYKOVOU ZÁLEŽITOSTÍ. DĚJINY SLOV JSOU VŽDY TAKÉ DĚJINAMI KULTURY A NAOPAK.

      

      V zaznamenávání nových výrazů se v ústavu den po dni pokračuje a veřejnost může nahlížet do databáze nového jazykového materiálu Neomat (www.neologismy.cz). V excerpčním úseku pracují tři zaměstnanci, jejichž povinností (a věřím, že i radostí) je sběr nových lexémů. Pročítají tištěné i elektronické noviny, časopisy a další zdroje a vytipovávají v nich nová slova stávající se kandidáty na zaznamenání do databáze. Jde mimo jiné o výrazy excerptorům osobně neznámé, výrazy pojmenovávající nové skutečnosti, výrazy formálně nenápadné, psané v uvozovkách, u nichž je komentář typu „jak se moderně říká“ atd. Po ověření mohou být tyto výrazy zaneseny do Neomatu. Paralelně se pracuje na přípravě programu automatického rozpoznávání nových výrazů v elektronických textech. V červenci 2018 obsahoval Neomat 328 417 hesel.

      Mezi zaznamenanými lexikálními jednotkami je množství okazionalismů neboli příležitostných slov, která byla vytvořena pro konkrétní situaci a u nichž nepředpokládáme, že se ze samé periferie slovní zásoby posunou k jejímu centru. Úlohou databáze Neomat ale není prognózovat vývoj, nýbrž zaznamenávat jazykové novinky. Výběr slov z databáze pro heslář slovníku neologismů nebo pro doplnění slovníku všeobecného je až dalším krokem. Americký lingvista Allan Metcalf (mimo jiné autor knihy o slově OK) stanovil pět kritérií, na jejichž základě odhaduje, zda se nové slovo v jazyce udrží: 1. frekvence (čím častěji se slovo používá, tím pravděpodobněji uspěje), 2. nenápadnost (slovo nestrhává pozornost samo na sebe), 3. rozmanitost situací, v nichž se slovo může použít, 4. tvoření dalších forem a významů na základě daného slova a 5. přetrvání konceptu (když zanikne to, co se pojmenovává, přestane se užívat i daný výraz).

      V souvislosti s novými slovy vyvstává řada teoretických otázek: Co přesně zde znamená nový? Jde o dosud zcela nepoužívaný výraz? Nebo o výraz, který jako nový pociťujeme? Který dosud není podchycen ve slovníku? Který teprve v poslední době užívá větší množství uživatelů? A jak dlouho je vlastně nové slovo novým slovem? Na tyto otázky poskytuje odborná literatura různé odpovědi. Kdo však stojí před praktickým úkolem sestavení lexikonu nových slov, musí si na ně odpovědět znovu, sám za sebe. A každé takové úsilí je třeba ocenit – vždyť četba slovníků je poučná, zábavná a inspirativní, protože podněcuje k dalším úvahám a počinům.

      Mateřština je pro nás významnou hodnotou, každý si však její ideální stav představuje trochu jinak. A právě neologismy a okazionalismy nezřídka budí vášně. Jak ukázal dotazníkový průzkum provedený na přelomu let 2017 a 2018, mluvčí si na nových slovech cení pojmenování nových předmětů a jevů v měnícím se světě, vítají obohacování slovní zásoby, zpestření i zpřesnění komunikace, kladně hodnotí také kreativitu, vtip a estetický požitek. Naopak mezi negativa nových slov se řadí módnost, nesystémovost, nesrozumitelnost nebo novota sama. Silné pobouření některých respondentů nad nevítanými jazykovými novinkami ukazuje použití hodnotících slov jako děsivý nebo příšernost.

      Když mi Martin Kavka zprostředkoval (nikoli svůj vlastní) názor, že jazykovědci se tématu nových slov vyhýbají a nemají ho rádi, překvapilo mě to. Pochopitelně není možné mluvit za všechny lingvisty, avšak kdybychom vyšli z témat odborných statí, příspěvků na konferencích nebo rozmanitých workshopů, nezbyde než konstatovat, že jde naopak o téma velmi oblíbené. A osobně pro ně hořím: kamarádům s potěšením (minimálně na mé straně) vykládám o nových slovních úlovcích a vyjadřování dospívajících dcer a synovců mi sice někdy zdvihne obočí vysoko do čela, ale zároveň jsem vděčná, že mi pomáhá udržovat prst na lexikálním tepu doby.

      Nové výrazy nejsou jen čistě jazykovou záležitostí. Dějiny slov jsou vždy také dějinami kultury – a naopak. Názorně to demonstrují už názvy zahraničních knih Wörter, die Geschichte machten: Schlüsselbegriffe des 20. Jahrhunderts (Slova, která tvořila dějiny: Klíčové pojmy 20. století, 2001) a Movers and Shakers: A chronology of words that shaped our age (Hybatelé a revolucionáři: Chronologie slov, která utvářela naši dobu, 2006). Slovníkové podání nových slov je tak přínosné nejen jako poučení o formě, významu nebo stylistické platnosti nových lexikálních jednotek, ale i jako svědectví o národní kultuře a identitě. ■

      
        Michaela Lišková je lexikoložka a lexikografka. Slovní zásobou a slovníky se zabývá v Ústavu pro jazyk český AV ČR a na Filozofické fakultě Univerzity Karlovy. Věnuje se i popularizaci, mimo jiné v rubrice Slovo v Pátku Lidových novin.

      

    


    bulač občasný absentér v práci. (woves, 17. 12. 2012) ● bulačka absence, nepřítomnost (v práci, ve škole, ale i na večírku aj.). Těch bulaček už máš nějak moc. Šéf je naštvanej a hrozí padákem. (mato, 5. 12. 2013)

    bulšitovat mluvit o věcech, jimž mluvčí absolutně nerozumí, plácat hlouposti ▼ angl. bullshit ‚kravina, nesmysl‘. (hasta la vista, 19. 1. 2012)

    bulvínek někdo, kdo nad vším vyvaluje oči údivem. (23. 7. 2013)

    bůmatka matka, která se chová jako kráva (nechává dítě běhat po parkovišti mezi auty, pořvávat v restauraci ap.). (WillFox, 24. 5. 2016)

    buňkoviště množství stavebních buněk na jednom místě. (oťas, 8. 11. 2017)

    buranokracie vláda demokraticky zvolených buranů, primitivní správa věcí veřejných. Buranokracie a kamarádíčkování zvítězily nad občanskou společností a názory architektonických odborníků. (mato, 20. 8. 2015)

    burgrárna 1. prodejna s fastfood jídlem. 2. restaurace, kde se zaměřují především na burgery. (obé mart, 17. 9. 2009)

    burkiny (i burkini) islámské jednodílné plavky pro ženy, zahalující tělo minimálně od krku po kolena, často i více ▼ arab. burka ‚tradiční ženský oděv‘ + bikiny. (iDnes, 5. 8. 2016)

    buřtka obézní žena. (bambuzen, 2. 4. 2017)

    buřturista člověk mající místo svalové hmoty spíše hmotu tukovou; opak kulturisty. (Hubeňour, 29. 1. 2018)

    buserant řidič vozidla, obv. autobusu, předjíždějící kamión takovým způsobem, že kvůli němu musíte dupnout na brzdu. (apealive_net, 16. 7. 2016)

    buspruh jízdní pruh vyhrazený pro autobusy. Řidiči aut ignorují buspruhy. (iDnes, 22. 1. 2018) ● bustávka zastávka autobusu. (Chary, 27. 9. 2017) 

    buzerdopis písemná stížnost. (Lukáš, 3. 2. 2017)

    buzerlístek papírek s úkoly a poznámkami, co je třeba udělat (v práci, domácnosti ap.). (P. Ludwig, 29. 11. 2012)

    buzerokracie vláda založená na sledování, pronásledování, obtěžování aj. represivních metodách. (Vladimir, 1. 12. 2016)

    buzertaška pánská příruční taška menších rozměrů. Nesl si buzertašku a vykračoval si jak páv. (Františka, 10. 1. 2011)

    buzibar podnik pro gaye a lesby. (Denu, 25. 12. 2013)

    buzika sladká pop music produkovaná chlapeckými skupinami. Lunetic: klasická česká buzika 90. let. (kmichaal, 9. 6. 2017)

    buzimarš průvod n. pochod homosexuálů, gay pride. (hynajs, 9. 12. 2016)

    buzna homosexuál, gay. (Glutexo, 16. 2. 2011) ● ↓ cyklobuzna, ↓ morálbuzna, ↓ stereobuzna ● na webu Č 2.0 dále: příbuzna, stará buzna

    bydlenka paní, která neustále zvelebuje byteček (tvoří dekorace z knih, staví sošky a vyrývá nápisy Sweet Home, Love aj. hověziny do kdečeho). (16. 6. 2013)

    bydlík (i bydlibus) karavan, obytný vůz. ● člověk v karavanu je bydlíkář. Poprvé jsme s bydlíkem vyrazili předloni, od té doby s ním jezdíme na prázdniny pravidelně. (mato, 6. 12. 2015)

    bykovna těžká práce, velká dřina. Viděls dneska cyklokros? Pršelo, same bahno, kaluže, vyšlapy… Šilena bykovna. (mato, 30. 1. 2016)

    byrokritik kritik přebujelé byrokracie. Nejdříve byrokracii zaváděl, a teď se přešaltroval na byrokritika, aby měl o čem mluvit ve volebních debatách. (oťas, 23. 10. 2017)

    být: ↓ b. v  háku, ↓ b.  periodicky nezábavná, ↓ b. na  pípáku, ↓ b.  prošitý, ↓ b. ve  smyku, ↓ b. v  spoku, ↓ b.  statisticky mrtvý, ↓ b. ve  vatě, ↓ b. v  záklonu

    bytná partnerka obývající stejný byt. (mart, 14. 8. 2010)

    byznyspolitik politik, který chce využít moc n. vliv pro své podnikatelské zájmy. (oťas, 28. 10. 2017)

    bzduch 1. střevní plyn. Ve zdravém těle zdravý bzduch! 2. nepříjemný puch (např. v nevětrané místnosti). (obé HonzaH, 9. 3. 2012)

    bzilión (i bzilion; též bziliarda) obrovské množství. (25. 8. 2016) ● srov. ↑ bambilión, ↓ godziliarda

    bzučet používat v řeči zvýšený počet vycpávek typu „ehm“, „eee“ ap. Na tu debatu se nedalo dívat, všichni tam bzučeli, moderátorem počínaje a hosty konče. (mato, 20. 2. 2014) ● ↓ vatovat
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    caconit se vychloubat se, chvástat se. (bluebeing, 23. 12. 2013)

    cajt policista. (Tommyk, 13. 9. 2010)

    cajzl obyvatel Prahy (Cajzlgrad, Cajzlograd). (Sodalite, 19. 6. 2009)

    call-centrák [kól-] firma poskytující telefonické služby, v níž panují velmi tvrdé pracovní podmínky ▼ angl. call ‚telefonovat‘ + koncentrák. (prigl, 15. 5. 2016)

    cálovat hřích platit alimenty. (5. 10. 2011) ▼ něm. zahlen ‚platit‘.

    jet na camrdu přenášet bicykl ve špatně sjízdném terénu ▼ p. cyklokrosaře Karla Camrdy. (31. 5. 2011)

    cancat mluvit hloupě a bezobsažně. (4. 5. 2011)

    cédéčka ňadra na pomezí velikosti C až D (odpovídá trojkám až čtyřkám). Musím při běhání a skákání dávat bacha na cédéčka, aby mi nevypadly. (Lili, 8. 5. 2016)

    cejn dvacetikoruna. (5. 1. 2016)

    cejtiny čichové halucinace. ● srov. ↓ slyšiny. (Luci, 12. 1. 2018)

    celebřiťka namyšlená nula, která leze všude možně (čti: do všemožných pozadí čili řitěk), aby se protlačila do všeobecného povědomí (v ČR jde minimálně o 80 procent všech současných tzv. celebrit). (rasta, 28. 8. 2009) ● srov. ↓ sereblitka, ↓ telebrita

    celonočka celonoční pracovní směna (obv. nedobrovolná, leč nezbytná – denní chléb tvůrců Hacknuté češtiny) (hapax legomenon, 3. 8. 2018) ● ↓ jet durchovku

    celopéro plně odpružené horské kolo. Na celopéru si nekazíš záda, ale zas žehlí tak, že bych se na tom nudil. (rybíz, 9. 7. 2013) ● srov. celotesko levné odpružené kolo koupené v hyper- či supermarketu, nejč. v Tescu. (mato, 27. 10. 2015) ● ↓ fulpéro

    celtovat přespávat ve stanu; stanovat. (1. 6. 2011)

    centzura chování v období finanční tísně, kdy musí doslova každý halíř (potažmo cent) projít přísnou kontrolou. Zase jsem musel týden před výplatou zavést tvrdou centzuru. (V. Štich, 8. 3. 2018)

    cepelín nafouknuté břicho ▼ p. vzducholodi Zeppelin. (Lili, 8. 6. 2009)

    cetník člověk ve věku 20 až 49 let. (Michal, 28. 4. 2017) ● srov. ↓ sátník

    cévkovat přisát se na někoho a trvale ho připravovat o peníze (nejde o velké částky jako v případě tunelování, ale spíše o častější a menší sumy, děje se obv. v rodinách ve vztahu děti–rodiče). Synáček nejdřív cévkoval babičku a pak i rodiče. (Evuna, 3. 6. 2011)

    cibule dívka s krásným obličejem, ale s tělem, které nestojí za nic – svlíkneš ji a pláčeš; opak ↓ taštičky. (voidIP, 20. 10. 2016)

    cickoš málo chápavý člověk. (lukas, 15. 8. 2011)

    cifrofil pohrdavé označení pro člověka, který žije jen ve světě čísel a neustále vše počítá a přepočítává. (mart, 19. 8. 2009) ● srov. cifr-špión účetní, člověk přes finance. (mart, 12. 8. 2009) ● srov. ↓ číslofil

    cígehaltr podprsenka ▼ něm. Ziege ‚koza‘ + Halter ‚držák‘. (DC, 24. 2. 2016)

    jet na cihlu jet velmi rychle automobilem. Nemusíš jet takhle na cihlu, chci tam dojet celej. (mato, 5. 9. 2015)

    cikánská sprcha odbytí hygieny za pomoci deodorantu, jímž provizorně přebijete tělesný zápach. Voda je úplně ledová, dám si cikánskou sprchu, ať nesmrdím, a osprchuju se až zítra doma. (Tankista, 19. 2. 2018)

    Cílkova legie skupina lidí vytrvale věštících apokalyptickou budoucnost lidstva, konec světa, ekonomický, ekologický a civilizační kolaps ap. ▼ p. geologa a klimatologa Václava Cílka. Mezi českými „mluvícími hlavami“ zoufale chybí protiváha Cílkově legii. Někdo, kdo by do budoucnosti regionu, civilizace i planety hleděl s nakažlivým racionálním optimismem. (M. Kašpárek, 31. 12. 2016) ● cílkovat vyjadřovat se ke všemu, co se kolem šustne, zejména na témata tajemných kamenů, historie, ekologie, školské výchovy a znovuzavedení tělesných trestů. Necílkuj na téma, kterému nerozumíš. (Petsu, 27. 10. 2016)

    cílový feťák člověk zaměřený jen na splnění určitého cíle a závislý na dosahování stále ambicióznějších met (např. nabytí jistého společenského statusu, dosažení jisté výše platu nebo získání prestižního vysokoškolského titulu, aniž by ho daný obor zvlášť zajímal). (M. Jelínek, 28. 6. 2017)

    cincajda zbytečnost, která vypadá důležitě a mají ji všichni okolo, ale obešli byste se bez ní. Všechny ty iPhony, iPody a jiný cincajdy jdou mimo mě. (20. 4. 2011)

    cinklý (i cinknutý) falešný, podplacený, koupený (např. karty, sportovní utkání, politické rozhodnutí ap.). (pelta, 21. 11. 2011)

    cintát citát či výrok obsahující zjevné nesmysly. (Onďa, 4. 1. 2017)

    citrusová držka kyselý obličej, otrávený výraz ve tváři. Nech si tu citrusovou držku. Potřebujem trochu optimismu, jinak ten projekt nikdy nedoděláme. (Lili, 9. 7. 2016)

    clifi [kl-] klimatická fikce, žánr pracující s motivem proměn klimatu. (A2, 26. 12. 2017)

    cmrnda 1. obyčejná voda. (halabala, 20. 5. 2009) 2. slabá káva. (29. 4. 2011)

    cmrndnout přidat malé množství tekutiny. Cmrndni mi tam trochu sójovky. (R3gi, 26. 9. 2017)

    codyš osoba užívající v diskuzi nesmyslné argumenty, nejč. začínající slovy „co když…“. A: V létě jezdíme na Mácháč jen s plavkami a ručníkem. B: A co když napadne sníh? (L. Klouda, 15. 2. 2016)

    cochcárna stav, kdy si někdo (n. každý) dělá, co se mu zlíbí. (Lili, 13. 10. 2010) ● cochcáč člověk (příp. též věc), který si dělá, co chce. (Carloss, 9. 7. 2018)

    copýtko [ko-] začínající reklamní textař, který sbírá zkušenosti ▼ angl. copywriter ‚reklamní textař‘. Píšu každý den, čtu, chodím na školení, ale stejně si pořád připadám trochu jako copýtko. (D. Šácha, 1. 2. 2018)

    coura extrémně pomalá běžkyně. (Rungo, 30. 6. 2017) ● srov. courink (i -ing) lenošivá procházka (přírodou, po městě ap.). (venca, 23. 12. 2010)

    cpavá nemoc 1. systematické přejídání se. 2. neustálé tlačení se někam, kde už je přitom plno. (obé zadnadama, 1. 3. 2018)

    	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy  Hacknutá čeština.
 
		Pokud se Vám líbila, celou knihu si můžete zakoupit v našem e-shopu.
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